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తిమోతికి
వాɆ సినమొదటి పతిȷక

1మన రకష్కుœన దేవుని, మన నిరీకష్ణŠన కీȨసుత్ యేసు ఆజఞ్
వలన కీȨసుత్ యేసుయొకక్ అపొసత్లుœన పౌలు,

2విశావ్సంలోనాకు నిజ కుమారుœన తిమోతికి వాɆ యునది:
మన తండిȴŠన దేవుని నుండి, మన పȼభుťన కీȨసుత్ యేసు

నుండి నీకు కృపా కనికరం సమాధానాలు కలుగును గాక.

అబదధ్ బోధకులను వయ్తిరేకించడానికినియమించబడినతిమోతి
3 నేను మాసిదోనియా పాȼ ంతానికి వెళǾత్ , నేను నినున్ కోరిన

విధంగా, నీవు ఎఫెసు పటట్ణంలోనే ఉండి, అకక్డ సతాయ్నికి
విరుదధ్şన బోధలు చేసుత్ నన్వారిని అలాబోధించవదద్ని,

4 కటుట్ కథలś అంతులేని వంశచరితȷలś శɇదధ్ చూపవదద్ని
ఆజాఞ్ పించు. వీటనిన్టి వలన విశావ్సంతో జరిగే దేవుని పని
ముందుకు కొనసాగే బదులు వాగివ్వాదాలకు దారి తీసాత్ యి.

5 ఈ ఆజఞ్ యొకక్ లకష్Țం పేȼమ; అది సవ్చఛ్şన హృదయం
నుండి, మంచి మనసాస్Ò నుండి, యథారథ్şన విశావ్సం నుండి
కలుగుతుంది.

6కొందరు వీటిని విడిచిపెటిట్ , అరథ్ంలేనిమాటలోల్ పడాడ్ రు.
7వారుదేవునిధరమ్శాసɟఉపదేశకులుగాఉండాలనిఅనుకుంటారు,

కాని తాము మాటాల్ డే వాటి గురించి లేదా తాము ఎంతో నమమ్కంగా
నొకిక్ చెపేప్ వాటి గురించి వారికే తెలియదు.

8 ధరమ్శాసాɟ నిన్ సరిŠన రీతిలో ఉపయోగిసేత్ అది మంచిదే అని
మనందరికి తెలుసు.

9 అంతేకాక ధరమ్శాసɟం నీతిమంతుల కోసం కాదు గాని, చటాట్ నికి
విరుదధ్ంగా ఉనన్వారికి, తిరుగుబాటు చేసేవారికి, భకిɌహీనులకు,



1 తిమోతి పతిȷక 1:10 ii 1 తిమోతి పతిȷక 1:17

పాపులకు, అపవితుȷ లకు, నాసిత్కులకు, తమ తలిల్దండుȴ లను
చంపేవారి కోసం,హంతకుల కోసం

10 ţంగిక అŚతికత కలిగినవారి కోసం, సవ్లింగసంపరుక్లకు,
బానిస వాయ్పారం చేసేవారికి, అబదాధ్ లు చెపేప్వారికి, దొంగ సాకష్Țం
చెపేప్వారికి, సవ్చఛ్şన బోధకు వయ్తిరేకంగా ఉనన్ వారి కోసం
నియమించబడిందనిమనకు తెలుసు.

11 దేవుడు నాకు అపప్గించిన ఆయన మహిమను గురించిన
సువారɌకు అనుగుణşనదే,ఈ సవ్చఛ్şన బోధ.

పౌలు పటల్ పȼభువు కృప
12 ననున్ నమమ్కşన వానిగా తలంచి బలపరచి తన సేవ కోసం

ననున్ నియమించిన,మన పȼభుťన కీȨసుత్ యేసుకు నేను కృతజఞ్తలు
చెలిల్సుత్ నాన్ను.

13 ఒకపుప్డు నేను కీȨసుత్ ను తెలుసుకోక ముందు విశావ్సంలో
దృఢపడక ముందు Řవదూషణ చేసేవానిగా, హింసించేవానిగా
దురామ్రుగ్ నిగా ఉనాన్ను అయినపప్టికీ దేవుడు ననున్ కనికరించాడు.

14మన పȼభువు యొకక్ కృప, యేసు కీȨసుత్ లోని పేȼమ, విశావ్సం
నాś విసాత్ రంగా కుȨ మమ్రించబడింది.

15 కీȨసుత్ యేసు పాపులను రÒంచడానికి ఈ లోకానికి వచాచ్రనే
మాట నమమ్దగిందిపూరిɌగా అంగీకరించదగింది. అలాంటి పాపులలో
నేను అతి దుషుట్ డను.

16అయితే ఆ కారణంగానే, నితయ్జీవానిన్ పొందడానికి ఆయనలో
నమమ్కముంచబోయేవారికిమాదిరిగా ఉండడానికి, అతి దుషుట్ డŚన
నాలో కీȨసుత్ యేసు తన యొకక్ అపరిమితşన దీరఘ్శాంతానిన్
చూపించారు.

17 కాబటిట్ నితయ్ రాజుగా ఉనన్, అమరుడగు అదృశుయ్œన ఒకే
దేవునికి ఘనతమహిమలు నిరంతరం కలుగును గాక ఆమేన్.

తిమోతికి తిరిగి బాధయ్తలను అపప్గించుట
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18 తిమోతీ, నా కుమారుడా! నీ గురించి ఇదివరకే చెపప్బడిన
పȼవచనాలు నెరవేరడానికి నేను ఈ ఆజఞ్ నీకు ఇసుత్ నాన్ను. నీవు
వాటినిజాఞ్ పకం చేసుకుంటూ మంచిపోరాటానిన్ పోరాడు.

19 మనం మంచి మనసాస్Òని విశావ్సానిన్ కలిగి ఉంటేనే
పోరాడగలం, అయితే కొందరు విశావ్సానిన్ వదిలిపెటిట్ తమ
జీవితనావను నాశనం చేసుకునాన్రు.

20 అలాంటివారిలో హǼమెనేయు, అలెగాజ్ ండరు అనేవారు
ఉనాన్రు. వారిని నేను సాతానుకు వదిలేశాను, అపుప్డు వారు
దేవుని దూషించకుండ ఉండడం నేరుచ్కుంటారు.

2
ఆరాధన గురించి సూచనలు

1-2 అనిన్టికంటే పాȼ ముఖయ్ంగా, నేను మిమమ్లిన్ కోరేది ఏంటంటే,
అందరి పకష్ంగా అనగా రాజుల కోసం అధికారంలో ఉనన్ వారందరి
కోసం దేవునికి వినన్పాలు, విజాఞ్ పనలు, పాȼ రథ్నలు చేసి కృతజఞ్తలు
చెలిల్సేత్, మనం పూరణ్ భకిɌ, పరిశుదధ్త కలిగి శాంతి సమాధానాలతో
పȼశాంతంగా జీవించగలము.

3ఇలాంటివిమంచివి;మన రకష్కుœన దేవునికి పీȼతికరşనవి.
4 పȼజలందరు సతాయ్నిన్ తెలుసుకొని రÒంపబడాలని దేవుడు

కోరుకుంటునాన్డు.
5 ఎందుకంటే, దేవుడు ఒకక్డే; కీȨసుత్ యేసు ఒకక్డే మానవునిగా

ఉండి, దేవునికిమానవులకు మధయ్లో ఒక మధయ్వరిɌగా ఉనాన్రు.
6ఆయనే పȼజలందరి రకష్ణ కోసం విమోచన కȨయధనంగా తనను

తానుఅరిప్ంచుకునాన్రు. దీని గురించిసరిŠనసమయంలోసాకష్Țం
ఇవవ్బడుతుంది.

7 దీని కోసమే నేను పȼకటించేవానిగా, అపొసత్లునిగా
యూదేతరులకు నమమ్కşన బోధకునిగా ఉండడానికి
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నియమించబడాడ్ ను, నేను చెపేప్ది నిజం నేను అబదధ్ం చెపప్డం
లేదు.

8కాబటిట్ పȼతిచోట పురుషులు పవితȷşన చేతులను śకెతిత్, కోపం
లేదా కలహభావం లేకుండాపాȼ రిథ్ంచాలని నేను కోరుతునాన్ను.

9అలాగేసీɟలు నిరాడంబరşన, కȨమşనవసɟధారణచేసుకోవాలి,
విసత్Ȥతşన కేశాలంకరణ లేదా బంగారం లేదా ముతాయ్లు లేదా
ఖరీŘన దుసుత్ లతో కాకుండ,

10 దేవుని పటల్ భకిɌ ఉందని అని చెపుప్కునే దానికి తగినటుల్ గా
మంచి పనులతో అలంకరించుకోవాలని కోరుతునాన్ను.

11ఒక సీɟ పూరణ్ వినయంతో శాంత సవ్భావంతో నేరుచ్కోవాలి.
12 సీɟ బోధ చేయడానికి గాని, పురుషునిś అధికారం

చెలాయించడానికి గాని నేను అనుమతించను; ఆమె మౌనంగా
ఉండాలి.

13 ఎందుకంటే ఆదాము మొదట సృషిట్ంచబడాడ్ డు, ఆ తరావ్త
హవవ్.

14 అంతేకాక, మోసపోయింది ఆదాము కాదు; సీɟయే
మోసపోయిందిపాపిగా అయియ్ంది.

15 అయితే సీɟలు వివేకం కలిగి విశావ్సంలో, పేȼమ, పరిశుదధ్తలో
కొనసాగుతూ జీవిసేత్, పిలల్లను కనుట దావ్రావారు రÒంచబడతారు.

3
సంఘపెదద్లకు, సంఘ పరిచారకులకు ఉండాలిస్న అరహ్తలు

1ఈ మాట నమమ్తగింది: ఎవšనా ఒక సంఘపెదద్గా ఉండాలని
ఆశిసేత్ అది మంచి పనిని కోరడమే.

2 సంఘపెదద్ నిందలేనివానిగా, ఒకే భారయ్కు నమమ్కşన భరɌగా,
కోరికలను అదుపులో ఉంచుకునేవానిగా, సీవ్య నియంతȷణ
గలవానిగా, మరాయ్దసుథ్ నిగా, ఆతిథయ్ పిȼయునిగా, సతాయ్నిన్
బోధించగలసామరథ్Țం గలవానిగా ఉండాలి.



1 తిమోతి పతిȷక 3:3 v 1 తిమోతి పతిȷక 3:13

3 అతడు తాȷ గుబోŖ ఉండకూడదు, చేయి చేసుకునేవాడు కాక,
మృదు సవ్భావం గలవానిగా ఉండాలి, కొటాల్ డేవానిగా, డబుబ్ను
పేȼమించేవానిగా ఉండకూడదు.

4అతడుపూరిɌగా గౌరవించదగిన రీతిలోతన కుటుంబానిన్ చకక్గా
నడిపించుకొంటూ తన పిలల్లు తనకు లోబడి ఉండేలా చూసుకోవాలి.

5 ఒకడు తన సొంత కుటుంబానేన్ సరిదిదుద్ కోలేనపుప్డు, అతడు
దేవుని సంఘానిన్ ఎలా చూసుకోగలడు?

6 అతడు నూతన విశావ్సిగా ఉండకూడదు, ఎందుకంటే అతడు
తనసాథ్ నానిన్ బటిట్ గరవ్ంతో ఉబిబ్పోతాడేమో,సాతాను పొందిన శికష్కే
అతడు కూడా గురి అవుతాడు.

7 అతడు సంఘసుథ్ లు కాని వారి దగగ్ర కూడా మంచి సాకష్Țం
కలవాœ ఉండాలి, అపుప్డు అతడు నిందల పాలు కాడు, సాతాను
వలలో చికుక్లో పడడు.

8అదేవిధంగా,సంఘపరిచారకులు కూడాగౌరవించదగినవారిగా,
నిషక్పటంగా ఉండాలి, మదాయ్నికి బానిసగా ఉండకూడదు, అకȨమ
సంపాదన ఆశించకూడదు.

9 వారు సవ్చఛ్şన మనసాస్Òతో విశావ్సపు మరామ్లను గటిట్గా
పటుట్ కోవాలి.

10వారుఖచిచ్తంగామొదటపరీÒంచబడాలి; ఏదోషంలేనివారిగా
నిరూపించబడితేనేవారు సంఘపరిచారకులుగా సేవ చేయవచుచ్.

11 అదే విధంగా, సంఘపరిచారకుల భారయ్లు కూడా
గౌరవించదగినవారిగా ఉండాలి, దేవ్షంతో మాటాల్ డేవారిగా
కాకుండా కోరికలను అదుపులో ఉంచుకునేవారిగా పȼతి విషయంలో
నమమ్కşనవారిగా ఉండాలి.

12 సంఘ పరిచారకుడు తన భారయ్కు నమమ్కంగా ఉంటూ, తన
పిలల్లను, కుటుంబానిన్ సరిగా నడిపించేవాœ ఉండాలి.

13తమ పనులను సకȨమంగా నెరవేరేచ్ పరిచారకులు పȼజలమధయ్
ఉతత్మ సాథ్ యిని పొందుకొని, కీȨసుత్ యేసులో వారికునన్ విశావ్సంలో
బహǼ řరయ్ంగా ఉంటారు.
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పౌలు హెచచ్రికలకు కారణాలు
14తవ్రలో నేనుమీ దగగ్రకు రావాలనే నిరీకష్ణతోఈవిషయాలను

వాɆ సుత్ నాన్ను.
15 తవ్రలో నీ దగగ్రకు రావాలని ఆశిసుత్ నాన్ను, ఒకవేళ

నేను రావడం ఆలసయ్şనా కాని సతాయ్నికి పునాదిగా సత్ంభంగా
ఉనన్ జీవంగల దేవుని సంఘşన దేవుని గృహంలో పȼజలు
ఎలా పȼవరిɌంచాలో నీకు తెలియజేయాలనే నేను ఈ సూచనలు
వాɆ సుత్ నాన్ను.

16 నిసస్ందేహంగా నిజşన ŘవభకిɌని గురించిన మరమ్ం గొపప్ది,
అది ఏంటంటే:
ఆయన శరీరంతో పȼతయ్కష్మయాయ్రు,

పవితాȷ తమ్ ఆయనను నీతిమంతుడని నిరూపించాడు,
దేవదూతలు ఆయనను చూశారు,

ఆయన గురించి భూరాజాయ్లనిన్టిలో పȼజలు పȼకటించారు,
ఆయన గురించి లోకమంతా నమిమ్ంది,

ఆయనను దేవుడు మహిమలోనికి తీసుకెళాల్ రు.

4
1 చివరి దినాలోల్ కొందరు విశావ్సానిన్ విడిచిపెటిట్ మోసపరచే

ఆతమ్లను, దయాయ్లచే బోధించబడే వాటిని అనుసరిసాత్ రని
పరిశుదాధ్ తమ్ సప్షట్ంగా తెలియజేసుత్ నాన్డు.

2 కాలుతునన్ ఇనుము చేత కాలచ్బడిన మనసాస్Ò కలిగిన
వంచకుţన అబదిధ్కుల నుండి అలాంటి బోధలు వసాత్ యి.

3 వారు పȼజలను పెళిళ్ చేసుకోవదద్ని నిషేధిసాత్ రు, సతాయ్నిన్
తెలుసుకునన్వారు, నమిమ్నవారు కృతజఞ్తా పూరవ్కంగా తినడానికి
దేవుడు సృజించిన ఆహారపదారాథ్ లలో కొనిన్టిని తినకూడదని వారు
ఆజాఞ్ పిసాత్ రు.
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4 కాని, దేవుడు సృజించిన పȼతిదీ మంచిదే, కాబటిట్ మీరు
కృతజఞ్తలు చెలిల్ంచి తీసుకుంటే దేనిన్ తిరసక్రించాలిస్న అవసరం
లేదు.

5ఎందుకంటే దేవుని వాకయ్ం వలన కృతజఞ్తా పాȼ రథ్నల వలన అది
పవితȷపరచబడింది.

6 ఈ విషయాలను సహోదరి సహోదరులకు తెలియజేసినటెɜతే,
నీవుఅనుసరించిన విశావ్స సంబంధşన సతాయ్లుమంచిబోధలలో
పోషించబడి కీȨసుత్ యేసుకు మంచి సేవకునిగా ఉంటావు.

7 నిరాధారşన కలిప్తకథలకు, ముసలమమ్ల ముచచ్టల్కు
దూరంగా ఉండి, ŘవభకిɌలో నీకు నీవే శికష్ణ ఇచుచ్కో.

8 శారీరక వాయ్యామం వలన కొంతవరకు లాభం కలుగుతుంది,
అయితే పȼసుత్ త జీవితానికి రాబోవు జీవితానికి సంబంధించిన
వాగాద్ నంతో కూడిన ŘవభకిɌ అనిన్ విషయాలోల్ విలుťనది.

9ఈమాట నమమ్దగిందిపూరిɌగా అంగీకరించదగింది.
10 అందుకే మనుషుయ్లందరికి, మరి ముఖయ్ంగా విశవ్సించిన

వారందరికి రకష్కుœన సజీవ దేవునిలో మా నిరీకష్ణ ఉంచి, మేము
పȼయాసపడుతూ గటిట్గా కృషి చేసుత్ నాన్ము.

11ఈ విషయాలను ఆజాఞ్ పించి బోధించు.
12 నీవు యవవ్నసుథ్ డవని ఎవరు నినున్ చులకన చేయకుండా

ఉండడానికి నీ మాటలోల్ , పȼవరɌనలో, పేȼమలో, విశావ్సంలో,
పవితȷతలో విశావ్సులకుమాదిరిగా నడుచుకో.

13 నేను అకక్డికి వచేచ్వరకు నీవు సంఘంలో పరిశుదధ్ వాకాయ్నిన్
బిగగ్రగా చదువుతూ, హెచచ్రిసూత్ , బోధించడం మానకుండ జాగȪతత్గా
చూసుకో.

14 సంఘపెదద్లు తమ చేతులను నీś ఉంచినపుప్డు పȼవచనం
దావ్రా నీకు అనుగȪహించబడిన వరానిన్ నిరల్కష్Țం చేయకు.

15ఈ విషయాలోల్ నీవు జాగȪతత్గా ఉండు; నీ అభివృదిధ్ అందరికి
సప్షట్ంగా కనబడేలా నీవువాటినిపూరిɌగా ఆచరించు.



1 తిమోతి పతిȷక 4:16 viii 1 తిమోతి పతిȷక 5:9

16నీ జీవితానిన్ ఉపదేశానిన్ జాగȪతత్గా చూసుకో. ఈ విధంగా చేసేత్,
నినున్ నీ బోధలు వినేవారిని కూడా నీవు రÒంచుకుంటావు.

5
విధవరాండుȴ , పెదద్లు,దాసులు

1 వృదుధ్ ని కఠినంగా గదిద్ంచకుండా, అతనిన్ నీ తండిȴగా భావించి
పోȼ తస్హించు. నీ కనాన్ చినన్వారిని నీసోదరులుగా,

2సంపూరణ్şన పవితȷతతో నీ కనాన్ పెదద్వాšన సీɟలను తలుల్ లుగా,
నీ కనాన్ చినన్వాšన సీɟలను చెలెల్ళǻళ్గా చూడు.

3 నిజంగా అవసరంలో ఉనన్ విధవరాండȴకు సరిŠన గురిɌంపు
ఇవువ్.

4 కాని ఏ విధవరాలిŇన పిలల్లు గాని మనుమలు గాని ఉంటే,
ఆ పిలల్లు ముందుగా తమ కుటుంబంపటల్ శɇదధ్ వహించడం, తమ
తలిల్దండుȴ లను వారి తలిల్దండుȴ లను గౌరవించడం దావ్రా తాము
పాటించే ధరామ్నిన్ ఆచరణలో పెటట్డం నేరుచ్కోవాలి, ఇది దేవుని
సంతోషపరుసుత్ ంది.

5 నిజంగా ఒంటరిŠన, అవసరంలో ఉనన్ విధవరాలు దేవునిś
ఆధారపడి రాతిȷంబగళǻళ్ పాȼ రథ్న చేసూత్ సహాయం కోసం దేవునిన్
అడుగుతూ ఉంటుంది.

6 తన సొంతసుఖాల కోసం జీవించే విధవరాలు జీవించి ఉనాన్
మరణించినటేల్.

7 ఎవరు కూడా నిందించబడకుండా ఉండడానికి పȼజలకు ఈ
సూచనలనిన్ంటిని చెపుప్.

8 ఎవšనా తమ బంధువులకు, మరి ముఖయ్ంగా తన సొంత
కుటుంబీకుల అవసరాలను తీరచ్లేకపోతే అలాంటివారు విశావ్సానిన్
విడిచిపెటిట్నటేల్,వారు అవిశావ్సుల కంటే చెడడ్వారు.

9 ఏ విధవరాలిŚనా విధవరాండȴల జాబితాలో చేరాచ్లంటే, ఆమె
అరť సంవతస్రాలుకు śబడి, తన భరɌకు నమమ్కంగా ఉండి,
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10 తన మంచిపనుల బటిట్ సంఘంలో గురిɌంపు కలిగి ఉండాలి,
అనగా పిలల్లను పెంచడం, ఆతిథయ్ం ఇవవ్డం, పరిశుదుధ్ ల పాదాలు
కడగడం, కషట్ంలోఉనన్వారికి సహాయంచేయడంఅనిన్ రకాలమంచి
పనులు చేయడంలోముందు ఉండాలి.

11 అయితే యవవ్న విధవరాండȴను ఆ జాబితాలో చేరచ్కూడదు.
ఎందుకంటే, వారు మేము కీȨసుత్ కొరకే జీవిసాత్ మని నిరణ్యానిన్
తీసుకునన్ తరావ్త, తమ శారీరక వాంఛలకు లొంగిపోయి పెళిళ్
చేసుకోవాలనుకుంటారు.

12 ఈ విధంగా వారు దేవునితో చేసుకునన్ తమ మొదటి
ఒపప్ందానిన్ నిలుపుకోలేక తమśకి తామేతీరుప్ను తెచుచ్కుంటారు.

13 అంతేకాక వారు సోమరులుగా ఇంటింటికి తిరుగుతూ
అనవసరşన ముచచ్టల్తో, మాటాల్ డకూడనివి మాటాల్ డుతూ,
ఇతరుల పనులలోజోకయ్ం చేసుకోవడం అలవాటు చేసుకుంటారు.

14 కాబటిట్ యవవ్న విధవరాండȴకు నేను చెపేప్ది ఏంటంటే, వారు
పెళిళ్ చేసుకుని పిలల్లను కని, తమ గృహాలను శɇదధ్గా చూసుకొంటూ,
తమను నిందించడానికి విరోధికి అవకాశమివవ్కుండా చూసుకోవాలి.

15 అయితే ఇపప్టికే కొందరు దారితపిప్ సాతానును
అనుసరిసుత్ నాన్రు.

16 విశావ్సురాţన ఏ సీɟŠనా తన కుటుంబంలో ఉనన్
విధవరాలి భారానిన్ సంఘంś పెటట్కుండా, తానే అలాంటి వారికి
సహాయపడుతూ ఉండాలి. అపుప్డు నిజంగా అవసరంలో ఉనన్
విధవరాండȴకు సంఘం సహాయం చేయ కలుగుతుంది.

17 సంఘానిన్ నడిపించే సంఘపెదద్లు, మరి ముఖయ్ంగా వాకాయ్నిన్
పȼకటించేవారు వాకాయ్నిన్ బోధించేవారు రెండింతల గౌరవానికి
పాతుȷ లు.

18 దీని గురించి లేఖనాలోల్ , “ఎదుద్ ధానాయ్నిన్ తొȷకుక్తునన్పుప్డు
మూతికి చికక్ం కటట్వదుద్ ,* పనివాడు జీతానికి పాతుȷ డు”† అని
వాɆ యబడి ఉనన్ది.
* 5:18 దివ్తీ 25:4 † 5:18 లూకా 10:7
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19 సంఘపెదద్ś వచిచ్న నిందను ఇదద్రు లేదా ముగుగ్ రు సాకష్ులు
లేకుండా అంగీకరించకూడదు.

20 అయితే సంఘపెదద్లు ఎవšనా పాపం చేసేత్, ఇతరులకు
హెచచ్రికగా ఉండడానికి వారిని అందరి ముందు గదిద్ంచు.

21 ఎటువంటి పకష్పాతానిన్ చూపించకుండ, ఎవరి పటల్ భేదం
చూపకుండ నీవు ఈ సూచనలు పాటించాలని, దేవుని ఎదుట కీȨసుత్
యేసు సనిన్ధిలో ఎనున్కోబడిన దేవదూతల ఎదుట నేను నినున్
హెచచ్రిసుత్ నాన్ను.

22 ఎవరిśనా చేతులను ఉంచడానికి తొందరపడకు, ఇతరుల
పాపంలోభాగం పంచుకోవదుద్ . నినున్ నీవు పవితȷంగా ఉంచుకో.

23 నీకునన్ కడుపునొపిప్, నీకు తరచుగా వచేచ్ బలహీనతల
కారణంగా కేవలం నీటిని మాతȷమే తాȷ గకుండా కొంచెం దాȹ ®రసానిన్
కూడాతాȷ గు.

24 కొందరి పాపాలు పȼజల ఎదుట సప్షట్ంగా కనబడి, తీరుప్
తీరచ్బడే చోటికి వారి కనాన్ ముందుగా చేరుకుంటునాన్యి; మరి
కొందరి పాపాలు వారి వెనుక అనుసరిసుత్ నాన్యి.

25అదే విధంగా, ఇపుప్డు కొందరు చేసినమంచి పనులు సప్షట్ంగా
కనబడుతునాన్యి, అయితే ఇంకొందరు చేసిన మంచి పనులు
ఇపుప్డు కనబడకపోయినా, అవిచాలాకాలం దాచబడి ఉండవు.

6
1దేవునినామానిన్మేము చేసినబోధలను పȼజలు దూషించకుండ

ఉండడానికి, దాసులుగా బానిసతవ్పు కాడి కిȨంద ఉనన్ విశావ్సుţన
వారందరు తమయజమానులను గౌరవించదగినవారిగాభావించాలి.

2 విశావ్సుţన యజమానులను కలిగినవారు వారు తమ తోటి
విశావ్సులే కదా అని అగౌరవంగా పȼవరిɌంచకూడదు. śగా తోటి
విశావ్సుţనతమయజమానులు తమకెంతోపిȼయşనవారని,వారు
తమ దాసుల ņమం కోసం నియమించబడినవారని, వారికి మరింత
బాగా సేవలు చేయాలి.
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అబదధ్ బోధకులు ధనానిన్ పేȼమించేవారు

నీవుఈ సంగతులు బోధించి విశావ్సులను పోȼ తాస్హించాలి.
3మన పȼభుťన యేసు కీȨసుత్ యొకక్ మంచి ఉపదేశాలకు మన

ŘవభకిɌని పెంచే బోధకు వయ్తిరేకşన బోధను ఎవšనాబోధిసేత్,
4అలాంటివారు వివేకం లేనివారు అహంకారులు. అలాంటివారు,

మాటల వలన కలిగే వివాదాలలో గొడవలలో అనవసరşన
ఆసకిɌ కలిగి ఉంటారు. దాని ఫలితంగా అసూయలు, కలహాలు,
దేవ్షపూరితşనమాటలు, దుషట్ సందేహాలు కలుగుతాయి,

5 దుషట్ ఆలోచనలు కలిగిన పȼజల మధయ్లో తరచూ ఘరష్ణలు
జరుగుతాయి, అలాంటివారు సతయ్ం నుండి తొలగిపోయి, ŘవభకిɌ
అనేది ఆదాయం తెచేచ్ ఒకమారగ్మనిభావిసాత్ రు.

6 అయితే సంతృపిత్తో ŘవభకిɌ కలిగి ఉండడమే గొపప్
లాభదాయకము.

7మనం ఈ లోకంలోనికి ఏమి తీసుకురాలేదు, లోకం నుండి ఏమి
తీసుకెళల్లేము.

8 కాబటిట్ మనం ఆహారానిన్ వసాɟ లను కలిగి ఉంటే, వాటితో
తృపిత్చెందాలి.

9అయితేధనవంతులుగాఅవావ్లనికోరుకునేవారుశోధనలోపడి,
మానవులను పాడుచేసి నాశనం చేసే మూరఖ్şన పȼమాదకరşన
కోరికల వలలో చికుక్కుంటారు.

10డబుబ్ś ఉండే పేȼమ పȼతి దుషట్తావ్నికి వేరు. కొందరు డబుబ్ను
ఎకుక్వగా ఆశించి విశావ్సం నుండి తొలగిపోయి, తమను తామే
అనేక దుఃఖాలకు గురిచేసుకునాన్రు.

తిమోతికి చివరి బాధయ్త
11అయితేŘవజనుడťననీవు,వీటినుండిపారిపోయినీతి,భకిɌ,

విశావ్సం, పేȼమ, సహనం,మంచితనం అనేవాటిని వెంబడించు.
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12విశావ్ససంబంధşనమంచిపోరాటానిన్పోరాడు. అనేకమంది
సాÒసమూహం ఎదుట నీవు చేసిన మంచి ఒపుప్కోలును బటిట్ నీవు
పిలువబడిన నితయ్జీవానిన్ చేపటుట్ .

13అనిన్టికి జీవానిన్ ఇచేచ్ దేవుని ఎదుట, పొంతి పిలాతు ఎదుట
మంచిసాకష్Țమిచిచ్న కీȨసుత్ యేసు ముందు నేను నీకు నిరేధ్శించాను.

14 నీవు మన పȼభుťన యేసు కీȨసుత్ తిరిగి పȼతయ్కష్మయేయ్ వరకు
నిందగానిడాగుగాని లేకుండాఈ ఆజఞ్లకు లోబడు.

15 రాజులకు రాజు, పȼభువులకు పȼభువు, ఏŇక అధిపతిగా
ఉనన్ భాగయ్వంతుœన దేవునిన్ తగిన సమయంలో దేవుడు
పȼతయ్కష్పరుసాత్ రు.

16ఆయన ఒకక్డే మరణం లేనివాడు, ఆయన సమీపించలేనంత
వెలుగులో నివసిసాత్ డు, ఆయనను ఎవరూ ఎనన్డు చూడలేదు,
ఎనన్డు చూడలేరు. అలాంటి దేవునికే ఘనత పȼభావాలు నిరంతరం
కలుగును గాక ఆమేన్.

17 ఈ లోకంలో ధనవంతుţన వారిని గరవ్ంతో ఉండవదద్ని,
సిథ్రంగాఉండని సంపదలś తమనమమ్కానిన్ ఉంచక,వారి సంతోషం
కోసం కావలసిన వాటనిన్టిని సమృదిధ్గా ఇచేచ్ దేవునిలోనే నిరీకష్ణ
ఉంచమని ఆజాఞ్ పించు.

18 వారు మంచిని చేసూత్ , మంచి పనులు చేయడంలో
ధనవంతులుగా ఇతరులకు ఇవవ్డంలో ధారాళంగా ఉండమని
ఆజాఞ్ పించు.

19ఈ విధంగా రాబోవు కాలానికి దృఢşన పునాది కాగల ధనానిన్
వారు తమ కోసం కూరుచ్కుంటారు, అపుప్డు వారు నిజşన జీవానిన్
సంపాదించుకోగలరు.

20 తిమోతీ, నీకు అపప్గించబడిన బోధను జాగȪతత్గా పాటించు.
దుషట్şనవటిట్ మాటలకు,జాఞ్ నమనితపుప్గాపిలువబడేవిరుదధ్şన
ఆలోచనలకు దూరంగా ఉండాలి.

21 కొందరు అలాంటి జాఞ్ నానిన్ కలిగి ఉనాన్మని చెపుప్కుంటూ
విశావ్సం నుండి తొలగిపోయారు.
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కృప నీకు తోœ ఉండును గాక!
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